FOTO4ANAAEH YHUBEPCUTET
‘HEOPNT PUNCKWN:
BAATOCBIPAA

CTAHOBHUIIE
ot npod. a-p Ilenka Hukonosa MBaHoRa,
BenukorbpHOBCKH yHUBEPCUTET ,,CB. ¢B. Kupun u Meroamii

YJIeH Ha Hay4YHO KypU B KOHKYPC 3a 3aeMaHe Ha akajgeMuyHata jrbxxHoct JOLEHT,
o0siBeH ot O3V ,,Heodur Puncku” — bnaroesrpan: JIB, 6p. 46 ot 19.05.2026 .

OmHOCHO.! HAYYHAMA, HAYYHO-NPUTLOHCHAMA U NPOPECUOHATHO-AKA0eMUYHAMA 0etiHOC U
NPOOYKYUsL, Npedcmagena om y4acmHuK 8 KOHKypca

Ha oOsBeHMS KOHKYpC 3a aKaJeMHUYHaTa JIBKHOCT OoyeHm B TPOGECHOHAITHO
Hanpasienue 2.1. @unonorust (benrapcku e3uk / Mcropus Ha OBJITapcKusi KHIKOBEH €3HK)
ce sBsABa KaHauAarbT 1. ac. A-p Jlwooka HBanoBa HenoBa, mnpenojaBaten BbB
Ounonornueckusa Qaxynrer Ha FO3Y ,Heodbur Puncku®“. IlpencraBenute HTOKYMEHTH
orroBapsAT Ha wusucksaHuAtra Ha 3PACPDL, na IlpaBunHuka 3a npuigaraHero My M Ha
Berpemnure npaBuia 3a pazButue Ha akagemMuuHus cbcraB B O3V ,Heodur Puncku®.
[lyOnukauuuTte, UUTUpPaHUATA M JPYTUTE HAYKOMETPUYHM IOKA3aTeId HAJIXBBPIAT
3HAYUTEIHO MMHHUMAJIHUATE HAIIMOHAIHM H3HCKBaHug mo wi. 20, aim. 2 u 3 or 3PACPb u
nonbiaHuTenTHUTE M3UckBaHus Ha FO3Y ,Heodut Puncku®. Beuuku AOKyMEHTH, HaydHU
TPYJ0BE M MyOIMKAIMK 33 y4acTUe B KOHKYypca ca IMPeJOCTaBeHH Ha YJICHOBETE HAa HAy4YHOTO
KYPH U MPOLIETypUTE Ca CIIA3EHU.

I. O000menn faHHU 32 HAYYHATA NPOAYKLMSA U JeHOCTTA HA KaHAWAAaTa

[Tpodecuonannara Ouorpapuss Ha na-p HenoBa moka3Ba MOCTBHATETHOTO M
U3rpaxaHe Kato (UIONOT U JIMHTBUCT B MPOJbJDKEHHE Ha Haj 20 FOJUHM: OT y4UTel IO
OBJArapcku €3uK M JIMTepaTypa, 10 aCUCTEHT U IJIaBEH aCHUCTEHT IO CTapoOBJITapCKU €3UK,
HCTOPUYCCKA IpaMaTvuka Ha 6Lnrap01<1/m €3UK, UCTOpHA Ha 6”[:]'Il"apCKI/I${ KHHM>XKOBEH €3HK U
CBbBPEMEHEH OBIrapcku €3HMK, CbC 3allUTeHa Aucepranus B oOyacTra Ha Obarapckara
MEAUECBHCTHUKA.

OO010TO pa3BUTHE HA YHUBEPCUTETCKUS MPENoaBaTe Cle/iBa 1a Ce OLEHSIBA UMEHHO
B HEroBaTa IBUIOCT — TOM (opMupa CBOSI OOJIMK M KOMIIETEHLMH B €1Ha COOCTBEHA
IIPUEMCTBEHOCT Ha 3HAaHUSA M TAXHOTO IPWIOKEHHE C W3CIEAOBATEICKH, HO MU C
MIPENOAaBaTeICKU YMEHUS 3a CIIOAEIEHO 3HaHUE NPU MOArOTOBKATA HA CJIEBALIN ITOKOJIEHUS
cneuuanucti. PakThT, Y€ KOHKYPCHT c€ OOsABSIBA MO ONpPENEIeHN AUCIUILUIUHY 10Ka3Ba, 4e
OT MpernojaBaTesisi ce€ U3UCKBA ChOTBETEH MPO(U Ha HayYHa KOMIETEHTHOCT.

[TyOnukaumonHusT aktuB Ha J-p JlroOka HenoBa cbiabpika obmo 44 3armaBus: 3
MoHorpaduu, 3 cTyauH, CTaTUH, PELIEH3UU Ha KHUTH, OT3UBHU 3a KOH(pepeH1u, xponuka. [1o-
rojsiMaTa 4acT OT TSX ca CBBbpP3aHH C MpoOJeMUTe Ha UCTOpUYECKaTa rpaMaTHKa, HCTOPUSITA



Ha OBJArapcKusl KHUKOBEH €3MK, JMaxpOHHATa TEKCTOJOIHs. 3aAbiI00U€HOTO U3CIEBaHE U
IIOATOTBEHOTO OT aBTOpKaTa u3fanue Ha YeprkoBus wim MockoBckus npenuc Ha Mcropusita
Ha [Ilamcnmit XuieHIApCKM € BaXE€H IPUHOC KbM MPEICTAaBAHETO HA IIPEINUCUTE OT
Bb3pakaHeTo B TMHTBUCTHYEH, (PHIIOIOTUYECKU U COLUOKYJITYPEH KOHTEKCT (,,YepTKOBUAT
npenrc Ha cB.-IlaucueBara ,Mcropus cnaBsHoObaTapcka™, YW ,Heopur Puicku®,
bnaroesrpan, 2025 r.). JI-p HenoBa e ny0OimKyBana U TEKCTOBE OT MO-IIMPOK XYMaHUCTHYCH
U KyJTypOJIOTMYEH aclleKT, aHaJu3d Ha CPENHOBEKOBHU JKUTHWHU, IOYYHUTEIHH U
OorociyxeOHH TekcToBe. 11oapoOHOTO onMcaHue Ha BCUYKHM IyOJUKAMM M TEMaTHUYHOTO
IIPEICTaBAHE C aKIEHTH Ha IPUHOCUTE MM JOKa3BaT JOCTOMHCTBAaTa Ha W3IpaleHus
u3cienoBaresicku npodun Ha KaHauaatkata. Toil ce JOmbiiBa W OT MPHIOKEHHETO C
nuTHpaHus (Haj 25) Ha aBTOPCKU TEKCTOBE OT OBJITAPCKU U UYKIH U3CIEOBATENN, KAKTO U
OT PeLEeH3UH 3a HUTHpaHaTa MOHOTpagusl.

[IpenomaBarenckara u excnepTHara pabora Ha a-p HenoBa oOxBama ceMUHapHU
yIpaKHEHUs U JIEKIIMOHHU KypCOBE C aBTOPCTBO Ha y4eOHU MPOrpaMu MO 3aJAbIDKUTEIHU U
n30MpaeMy YHUBEPCUTETCKU AMCLUUIUIMHM, Y4acTHE B IPOEKTH M HAyyHH KOH(EpeHLUH,
YWICHCTBO B PEIKOJIETUN HA HAyYHU CIUCAHMS, YWICHCTBO B HAYYHM OPraHU3ALMU y HAac U B
qykOnHa, crienMaiu3aluy, MoAroToBKa Ha CTY€HTH 3a HaydyHHU (GOopyMHU M MyOJIMKyBaHEe Ha
CTaTUH, TIOTOPCTBO Ha JUILIOMAaHTH, PBKOBOJCTBO Ha JlabopaTopusra MO JIMHIBHUCTHYHA
nemorpacust Ha bankanure.

II. Onenka Ha Hay4YHUTe M HAa MNPAKTHYECKUTe pe3yJTaTH M NPUHOCH Ha
NpeAcTABEeHATA 32 YYacTHe B KOHKYpPCa TBOpUYecKa MPOAYKIUs
[TpUHOCHUAT aKIEHT, CBbP3aH C HACTOSIIUSA KOHKYpC, € (POKYCHUpaH BbpPXY MSICTOTO,
KOETO 3aema TpyAbT Ha JA-p HeHoBa B mnpoyuBaHusTa Ha npenucure Ha HMcmopus
CasAHOOBA2APCKA: OPUTHMHATBT WIM OPUTHHAINTE € €IHa OT Hal-AMCKyTHpaHUTE TEMH B
Oparapckara Tekcrosorus. IIbiaHOTO MyOnukyBaHe Ha UepTKOBUS HPENUC € U3BBPIIECHO C
MPELMU3HOCT U 4pe3 MBJIHO TEKCTOJIOTMYHO CBHIIOCTABSIHE C JIPYT'H JiBa KJIIOYOBU PBKOIMHKCA
(JIazapeB n TomkoBHYEB NMPENUC), KOUTO OTBEXKIAT KbM ChOTBETCTBUSI ¢ Bropus CoppoHuen
npenuc (KepaBHEHCKM Mpemnuc) M KbM Te3aTa 3a ChLIECTBYBaHETO Ha Bropa [lancuena
6enoBa. TpyapT oTpassiBa moApoOHO creuuduyHu rpaduyHU, NPABOIMUCHU U €3UKOBU
ocoOeHocTH Ha mpenuca. [IpunaraHeTo Ha CpaBHUTEIHHUS METOJ COpAMO YepTKOBHUS Mpenuc
U TIPENM3HOTO OTpa3siBaHE Ha PAa3HOUYETEHHUATA B JAPYTUTE JIBa Mpemnuca upe3 OenexKHu Moj
JIMHUSA MPaBAT MyOaMKanusaTa ocoOeHO Mojie3Ha 3a noia3BaHe. KpaTKusAT HCTOPHUECKH PEYHUK
Ha YEeCTO M3MOJ3BaHUTE CIOBOGOpMHU J100aBs OILe €IUH paKypc KbM HCTOpUATA Ha
KHIJKOBHHUSI €3UMK: OCBEH CTaTHUCTMYECKU IMOTJIe] KbM YIOTpeOeHaTa JeKCHKa C HEWHOTO
(OHETUYHO U CEMAaHTUYHO BapUpaHe, MOXKE Jla ce MPOCIeasBaT TyMH, JOMUHUPAILIN B €31Ka
Ha MPENHUCBAYUTE OT Pa3IMUHU reorpad)CKu pernoHu, BKI. CIPSMO IbPKOBHOCIABIHCKH. [-p
HenoBa ynaBsa u tenpenuusara Ha XIX Bek — mpenucBayd U KOMIUJIATOPH CE CTPEMSAT J1a
HampaBsT TEKCTa Mo-pa3OupaeM 3a yuTaTels, a npu YepTKoBuUs Npenuc oOpbliia BHUMaHUE Ha
IIPOHUKBAHETO HA PYCKH €3UKOBU €JIEMEHTH, MOPOJAEHHU OT CpeAara U MPOM3X0oJa Ha caMHs
npenucsad. L{s410cTHOTO chIbpkaHue Ha MOHOrpaduaTra M HPEeABHUIAMMOCTTa OT aBTOpKaTa
KBM TOJI3BaTENs ca MPEJCTaBeHU MHOTO podecnoHaiHo. B mogobeH Tpya, KOWTO chabpka U
oIpeJiesieHa J103a OTHOCUTEIHOCT Ha ThHJIKYBAaHUS, HEMUHYEMO OMXa Bb3HUKHAIM BBIPOCH —
HampuMmep 3a ynoTpebaTa Ha KOHCTPYKTH KaTo ,,0bJrapCKU BB3POKICHCKU €3UK",



,,OBJITapCKU BB3POXKACHCKH IpaBoOMucC. 3a BpeMe, OTpa3siBalllo JUHAMHKAa HAa €3UKOBUTE
CHUTyallud M OTCHCTBHE HAa HOPMATHBHO E€IAMHCTBO, MMa PHUCK HIKOM TBHIKYBaHHUSA Ha
IIPOLIECUTE Ja C€ IOJABENaT II0 KPUTEPUMTE 3a CHbBPEMEHHAa MHCTUTYLHMOHAIM3UpPAHA
KHIKOBHOE3MKOBA MpPaKTUKa. bubmuorpadusta noka3Ba 3aabi004€HOTO IO3HABaHE Ha
npobnemarukara. [lo-cKOpO Karo TEXHHYECKH IIPOMYCK CE€ OTYUTa OTCHCTBHETO Ha
oubnmorpadckara equHUIA HA ITUTUPAHO nu3ciensane — VB, Panes 2012.

Hpyru akueHTd B myOJMKalMOHHATa akTUBHOCT Ha J-p HenoBa — oTpassiBar
MOCJIEZIOBATETHOTO M CHUCTEMAaTHMYHO W3CJIEJIBAHE HAa CBBp3aHU cbc CB. MBan Puicku
PBKOIIMCH, KOWTO JIocera ca mo-cjabo mpoydeHu (ot oubauorekara Ha Puiickust maHacTup).
TexcToBeTe, IOCBETEHU HA ,,MUTApCTBaTa Ha AyliaTa“, B PbKOMMCH U CTAPONEUYATHU U3JaHUS
U U3IUPBAHETO MM B OWMOIMOTEKM Yy Hac M B 4UyKOMHa TIIOKa3BaT YCTOHYMBOCT H
IIOCJICZIOBATEIHOCT B HaydyHHUTe Lenau Ha aA-p Henoa. LlenHu ca nyOnukanuute (BKIL.
CHhaBTOPCKM), TOCBETEHH HA MPHUITUCKUTE B PHKOMMCUTE KAaTO BAYKHU CBEICHUS 33 TUYHOCTH U
cbOUTHS. AHaANM3UTE HAa JIEKCUKAHUTE M TpaMaTUYHUTE DPA3HOYETEHUS, MOCOYBAHETO Ha
BaXHU CTUJIOBH OCOOCHOCTHM Ha TEKCTOBETE € Heleka U TpyAOoeMKa 3ajada 3a eIuH
ChBpEMEHEH H3CJeI0BaTell.

[Ty6nukanuute Ha a-p HeHoBa um ocobeHo MoHorpadusta mpurexaBaT HU3sIBEHA U
MHOTOIUIACTOBA MPUJIOKHA CTpaHa. V3KIIOUMTENHO MPEelU3HO H3pa0OTEHUAT Mperjiell Ha
[laucueBuTe mnpenucu, Ha MPENpPaBKM M MAPIUHATHU O€NeXKH (IPUIMCKU) MOXE Ja
(GyHKIMOHHMpA KaTO YHUKAJCH CIPaBOYHHUK. Hapes ¢ aHaNIUTUYHUTE KOMEHTApH U C KPATKHA
MCTOPUYECKH PEYHHMK HA YECTO M3IMOJI3BAHUTE CIOBO(GOPMHU KHUTATA C€ MPEBPBINA TUPEKTHO
B paboOTemIo rmomarajio 3a CTYICHTH (HIIONO3H, 32 M3CIEIOBATENM, KAKTO M 3a yUYCHHIH U
mpoka myonuka. To3u B u3ciaeBaHusl 33J0BOJISIBAT C OOEKTUBHOCT U HAyYHA KOPEKTHOCT
WHTEpeca KbM enoxaTa Ha Bb3pakaaHeTo U Morar jJa mpecTaBsT akaJeMUYHaTa HayKa KaTo
€JIEMEHT Ha 00IIaTa KyJnTypa Ha HallusTa.

II1. 3akaouenue

Bcunuko ropensnoskeHo JaBa OCHOBaHUE JAa omnpeaens Ii. ac. 1-p Jlrooka Henosa xato
YTBBPJEH M3CJIEOBATE] Ha IICHHM NHCMEHM NAaMETHHULM OT ernoxara Ha Bu3paxmanero, c
0e3CropHO MACTO B ChBpEMEHHAaTa OBJrapucTHKa M B M3CIEIBAaHUATA 10 MCTOPHUS Ha
Obparapckus e3uk. Kanaunatkata nokpusa HeoOXOAMMHUTE KOMITJIEKCHU KPUTEPUH 32 3a€MaHe
Ha akKaJeMHyHaTa JUTbKHOCT doyenm Ha Oroszamagnusi yHuBepcuter ,Heoput Puncku®,
(dunonornyecku ¢akynrer) B o0jgacT Ha BHCLIETO oOpazoBaHue 2. XyMaHUTapHU HAYyKH;
npodecuoHaiHO HampapieHue 2.1. dwuonorus; HayyHa CHENUATHOCT: bbarapcku e3mk
(Mcropust Ha Obarapckusi KHMKOBEH €3HUK).

[Ile rnacyBam 3A.

13.09.2026 1. UiieH Ha XKypuUTO:

IIpog. 0-p Llenka Heanosa



STATEMENT
by Prof. Dr. Tsenka Ivanova
St. Cyril and St. Methodius University of Veliko Tarnovo
member of the Academic Jury
in a competition for the academic position of ASSOCIATE PROFESSOR,
announced by the South-West University "Neofit Rilski" — Blagoevgrad: State Gazette, issue
46 dated May 19, 2026.

Regarding: the scientific, scientific-applied, and professional-academic activity and production
presented by a participant in the competition.

The candidate Ch. Asst. Prof. Dr. Lyubka Ivanova Nenova, a lecturer at the Faculty of
Philology at the South-West University "Neofit Rilski" — Blagoevgrad, has applied for the
announced competition for the academic position of Associate Professor in professional field
2.1. Philology (Bulgarian Language / History of the Bulgarian Literary Language). The
submitted documents meet the requirements of the Development of Academic Staff in the
Republic of Bulgaria Act, the Regulations for its implementation, and the Internal Rules for the
Development of the Academic Staff at the South-West University "Neofit Rilski". The
publications, citations, and other scientometric indicators significantly exceed the minimum
national requirements under Art. 2b, Para. 2 and 3 of Development of Academic Staff..., as
well as the additional requirements of the South-West University "Neofit Rilski". All
documents, scientific works, and publications for participation in the competition have been
provided to the members of the academic jury, and the procedures have been fully complied
with.

I. Summary Data on the Scientific Production and Activity of the Candidate

The professional biography of Dr. Nenova demonstrates her progressive growth as a
philologist and linguist over a period of more than 20 years: from a school teacher of Bulgarian
Language and Literature to an Assistant Professor and Chief Assistant Professor of Old
Bulgarian Language, Historical Grammar of the Bulgarian Language, History of the Bulgarian
Literary Language, and Contemporary Bulgarian Language, featuring a defended doctoral
dissertation in the field of Bulgarian Medieval Studies. The overall development of a university
lecturer should be evaluated precisely in its entirety — they shape their academic profile and
competencies within an intrinsic continuity of knowledge and its application, combining
research performance with teaching skills for shared knowledge in the training of future
generations of specialists. The fact that the competition is announced for specific disciplines
indicates that a corresponding profile of scientific competence is required from the lecturer.

The publication portfolio of Dr. Lyubka Nenova comprises a total of 44 titles: 3
monographs, 3 studies, articles, book reviews, conference reports, and chronicles. The majority
of them are related to the issues of historical grammar, the history of the Bulgarian literary
language, and diachronic textology. The in-depth research and the edition prepared by the
author of the Chertkov (or Moscow) copy of the History by Paisius of Hilendar is an important
contribution to the presentation of National Revival copies in a linguistic, philological, and



socio-cultural context ("The Chertkov Copy of St. Paisius’s 'Slavic-Bulgarian History™, SWU
Publishing House "Neofit Rilski", Blagoevgrad, 2025). Dr. Nenova has also published texts of
a broader humanistic and cultural nature, along with analyses of medieval hagiographic,
homiletic, and liturgical texts. The detailed description of all publications and the thematic
presentation highlighting their contributions prove the merits of the candidate's established
research profile. This is further complemented by the appendix listing citations (over 25) of the
author's texts by Bulgarian and foreign researchers, as well as reviews of the cited monograph.

The teaching and expert work of Dr. Nenova encompasses seminars and lecture courses,
including the development of syllabi for mandatory and elective university disciplines,
participation in projects and scientific conferences, membership in the editorial boards of
scientific journals, membership in scientific organizations in Bulgaria and abroad, research
fellowships, mentoring students for scientific forums and article publication, supervising
diploma students, and directing the Laboratory for Linguistic Demography of the Balkans.

Il. Evaluation of the Scientific and Practical Results and Contributions of the
Creative Work Submitted for Participation in the Competition

The focus of contribution in relation to this competition is centered on the place that Dr.
Nenova’s work occupies in the study of the copies of the Slavic-Bulgarian History (Paisiy of
Hilendar): the original or originals remain one of the most debated topics in Bulgarian
textology. The complete publication of the Chertkov copy has been executed with high
precision and through a comprehensive textological comparison with two other key manuscripts
(the Lazarev and Toshkovichev copies), which point to correspondences with the second
Sofroni copy (the Zheravna copy) and toward the thesis regarding the existence of a second
clean copy by Paisius. The study reflects in detail the specific graphic, orthographic, and
linguistic features of the copy. The application of the comparative method to the Chertkov copy
and the meticulous recording of variants in the other two copies via footnotes make the
publication exceptionally useful for reference.

The concise historical dictionary of frequently used word forms adds another
perspective to the history of the literary language: beyond a statistical view of the lexicon used
with its phonetic and semantic variation, it allows for the tracking of words dominating the
language of copyists from different geographical regions, including in relation to Church
Slavonic. Dr. Nenova also captures the 19th-century trend — where copyists and compilers
aimed to make the text more comprehensible to the reader — and in the case of the Chertkov
copy, she draws attention to the penetration of Russian linguistic elements resulting from the
environment and background of the copyist himself. The overall content of the monograph and
the author’s consideration for the user are presented very professionally. In a work of this
nature, which inevitably involves a certain degree of relativity in interpretation, questions would
naturally arise — for instance, regarding the use of constructs like "Bulgarian Revival language"
or "Bulgarian Revival orthography". For a period reflecting highly dynamic linguistic situations
and a lack of normative unity, there is a risk that some interpretations of these processes might
inadvertently apply the criteria of contemporary institutionalized literary language practices.
The bibliography demonstrates an in-depth mastery of the subject matter. The absence of the
bibliographic entry for a cited study — Iv. Radev 2012 — is noted merely as a technical omission.



Other highlights in Dr. Nenova’s publication activity reflect the consistent and
systematic study of manuscripts related to St. John of Rila from the library of the Rila
Monastery, which have been less researched until now. The texts dedicated to the tribulations
of the soul in manuscripts and early printed books, alongside her archival research in domestic
and foreign libraries, show resilience and continuity in Dr. Nenova's scientific goals. Highly
valuable are the publications (including co-authored ones) dedicated to the marginal notes
(marginalia) in manuscripts as crucial sources of information about historical figures and
events. The analysis of lexical and grammatical variants and the identification of significant
stylistic features of the texts represent a difficult and labor-intensive task for a contemporary
researcher.

Dr. Nenova’s publications, and the monograph in particular, possess a distinct and
multi-layered applied dimension. The exceptionally precisely crafted overview of the copies of
Paisius's history (Paisiy of Hilendar), along with the adaptations and marginal notes
(marginalia), can function as a unique reference guide. Combined with the analytical
commentaries and the concise historical dictionary of frequently used word forms, the book
functions directly as a working tool for philology students, researchers, as well as school
students and the general public. This type of research satisfies the interest in the National
Revival era with objectivity and scholarly integrity, showcasing academic science as an element
of the nation's general culture.

I11. Conclusion

All of the above provides a solid reason to define Ch. Asst. Prof. Dr. Lyubka Nenova as
an established researcher of valuable written monuments from the National Revival era, holding
an indisputable place in contemporary Bulgarian Studies and in research on the history of the
Bulgarian language. The candidate meets the necessary comprehensive criteria for occupying
the academic position of Associate Professor at the South-West University "Neofit Rilski"
(Faculty of Philology) in the field of higher education 2. Humanities; professional field 2.1.
Philology; scientific specialty: Bulgarian Language (History of the Bulgarian Literary
Language).

I will vote IN FAVOR.

September 13, 2026 Member of the Jury: .............

Prof. Dr. Tsenka Ivanova
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